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บทคัดยอ 
          “元宵节” คนไทยรูจักกันทั่วไปวา “เทศกาลงวนเซียว” หรือ “เทศกาลโคมไฟ” เปนเทศกาลที่
มีความสําคัญอีกเทศกาลหนึ่งของชาวจีน หลังจากผานพนวันตรุษจีนไปแลว จะมองเห็นพระจันทรเต็ม
ดวงครั้งแรกของปตามปฏิทินจันทรคติ เปนสัญลักษณวาการเฉลิมฉลองวันปใหมไดสิ้นสุดลง ในวันนี้ชาว
จีนจะรับประทานขนมบัวลอย เพราะเชื่อวาจะเปนสิริมงคลแกตนเองและครอบครัว หลังจากนั้น ทุกคน
จะออกมาชมการประดับโคมไฟตามทองถนนและสถานท่ีตาง ๆ ประเทศไทยมีคนไทยเชื้อสายจีนอาศัยอยู
เปนจํานวนมาก เมื่อถึงเทศกาลสําคัญของจีน พวกเขาจะรวมกันจัดงานเฉลิมฉลอง เทศกาลหยวนเซียว
เชนนั้น ทุกปยานเยาวราชและชุมชนชาวจีนในทุกจังหวัดทั่วไทย จะจัดงานเทศกาลหยวนเซียวอยาง
ยิ่งใหญ ยึดถือปฏิบัติตามประเพณีดั้งเดิมของจีน มีเพียงกิจกรรมหรือการละเลนที่จัดข้ึนภายในงานซึ่งจะ
แตกตางกันออกไป เพ่ือปรับใหสอดคลองกับบริบทของแตละพื้นที่ ดังนั้น ผูเขียนจึงไดศึกษาประวัติความ
เปนมาการจัดงานเฉลิมฉลองและกิจกรรมตาง ๆ ในเทศกาลหยวนเซียวของจีนและการจัดงานเทศกาล
หยวนเซียวในประเทศไทย วัฒนธรรมของเทศกาลหยวนเซียวที่สงผลตอเศรษฐกิจและสังคมไทย รวมทั้ง
แสดงถึงความแตกตางการจัดงานเทศกาลหยวนเซียวในประเทศจีนและประเทศไทย เพ่ือรูและเขาใจ
ความสําคัญของเทศกาลหยวนเซียว ตลอดจนเปนประโยชนอยางยิ่งตอผูเรียนภาษาจีน ทําใหเขาใจ
วัฒนธรรมจีนมากยิ่งข้ึน 
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Abstract 
 “元宵节” is commonly known by Thai people as “Yuan Xiao Festival” or 
“Lantern Festival”. This festival is important for Chinese people. After the Chinese New 
Year, a full moon is appeared for the first time according to the Lunar calendar. It marks 
the end of New Year’s celebrations. On that day, Chinese people like to eat Bua Loy 
dessert because they believe it brings the prosperity to oneself and family. After that, 
they go out to see lanterns decorated along streets and various places. In Thailand, 
there are a lot of Chinese-Thai people. During important Chinese festivals, they often 
hold celebrations together. Yuan Xiao Festival is also an important festival. Every year, 
Bangkok’s Chinatown (Yaowarat) and Chinese-Thai communities all over the country 
hold a big Yuan Xiao Festival by adhering to traditional Chinese traditions. However, 
activities organized to celebrate this festival vary regionally to make them suitable for 
particular places. Therefore, the writer investigates the history, its celebrations, and 
various activities of Yuan Xiao Festival in China and Thailand, To show the differences 
between the Yuan Xiao Festival in China and Thailand. In addition, how Yuan Xiao 
Festival cultures affect Thailand’s economy and society is also examined to understand 
the importance of Yuan Xiao Festival. It would be useful for Chinese learners as it helps 
them have a better understanding of Chinese culture. 
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บทนํา 
 1. ท่ีมาและความสําคัญของประเด็นและแนวคิด 

          “元宵节” ในภาษาจีนกลางคําวา “元 (หยวน)” หมายถึง แรกหรือแรกเริ่ม สวน คําวา      
“宵(เซียว)” แปลวา กลางคืน คนไทยเรียกวา เทศกาลหยวนเซียว หรือ เทศกาลงวนเซียว 1 บางแหงอาจ
เรียกวา เทศกาลโคมไฟ ซึ่งตรงกับวันที่ 15 เดือน 1 ตามปฏิทินจันทรคติ (ประสิทธิ์ เงินชัย, 2558, หนา 
107) เทศกาลหยวนเซียวสืบทอดตอกันมายาวนานถึง 2,000 กวาป มีประวัติความเปนมาและตํานานที่
นาสนใจอยางยิ่ง นอกจากเทศกาลตรุษจีนแลว เทศกาลหยวนเซียวถือวาเปนเทศกาลหนึ่งที่ชาวจีนให
ความสําคัญมาก เพราะวามีขนบธรรมเนียมและประเพณีปฏิบัติที่เปนเอกลักษณเฉพาะตัว  
 หลักการจัดงานเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวในประเทศไทย ยังคงยึดถือแบบแผนดั้งเดิม
ของจีนเปนสําคัญ มีการแลกเปลี่ยน ผสมผสานวัฒนธรรมไทยและจีนเขาดวย ทําใหเพ่ิมความบันเทิงใจ
และความสนุกใหแกผูที่มารวมงานยิ่งข้ึน อาทิ การประกวดธิดางวนเซียว การจัดตั้งซุมจําหนายอาหาร
พ้ืนเมือง สินคาจากทองถ่ิน (OTOP) การประดับโคมไฟ การแสดงและการละเลนพ้ืนบาน เปนตน 
กิจกรรมที่จัดในงานเทศกาลหยวนเซียวแตละพ้ืนที่จะแตกตางกันออกไป ทั้งนี้ ข้ึนอยูกับจํานวนของชาว
ไทยเชื้อสายจีน การสนับสนุนจากผูนําในทองถ่ิน และความรวมมือคนไทยที่อาศัยอยูในพ้ืนท่ี  
 ดวยเหตุนี้ ผูเขียนจึงมีความสนใจศึกษา ประวัติความเปนมา ตํานาน และกิจกรรมที่ทําใน
เทศกาลหยวนเซียวของจีนและไทย รวมทั้งวัฒนธรรมของเทศกาลหยวนเซียวสงผลกระทบตอสังคมและ
เศรษฐกิจของประเทศไทย ผูเขียนหวังวาจะเปนประโยชนตอคนไทยใหมีความรูและเขาใจวัฒนธรรม 
ประเพณีและการปฏิบัติในเทศกาลหยวนเซียว และมีประโยชนตอสําหรับผูเรียนในการสอดแทรก
ประเพณีและวัฒนธรรมจีนใหแกผูเรียนภาษาจีน เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการจัดการเรียนการสอน
ภาษาจีนใหดีข้ึน 
 2. วัตถุประสงคของการศึกษา 
 บทความฉบับนี้ตองการนําเสนอเก่ียวกับ เรื่อง เทศกาลหยวนเซียว เริ่มบรรยายถึงประวัติ
ความเปนมาตํานานและประเพณีของเทศกาลหยวนเซียวของจีน การจัดงานเฉลิมฉลองเทศกาลหยวน
เซียวของไทย รวมทั้งวัฒนธรรมของเทศกาลหยวนเซียวที่สงผลตอสังคมและเศรษฐกิจของประเทศไทย 
เพ่ือใหเกิดความเขาใจในเทศกาลหยวนเซียวของจีน เปนประโยชนสําหรับผูเรียนภาษาจีนในฐานะ
ภาษาตางประเทศ เพ่ือเขาใจการใชชีวิตและขนบธรรมเนียมประเพณีตาง ๆ ของคนจีน รวมทั้งยังเปนการ
เพ่ิมทักษะการสื่อสารและแลกเปลี่ยนความรูอีกดวย  
 3. ขอบเขตของการศึกษา 

เนื้อหาของบทความฉบับนี้ศึกษาและบรรยายในเรื่อง เทศกาลหยวนเซียว ซึ่งเปนเทศกาล
ดั้งเดิมที่สําคัญอีกเทศกาลหนึ่งของจีน ประวัติความเปนมา ตํานานของเทศกาลหยวนเซียว การจัดงาน
เทศกาลหยวนเซียวในประเทศจีน และเทศกาลหยวนเซียวในประเทศไทย การจัดงานเทศกาลหยวนเซียว
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สงผลกระทบตอสังคมและเศรษฐกิจไทยอยางไร โดยอาศัยจากมุมมองดานความแตกตางทางวัฒนธรรม 
ทําใหรูและเขาใจถึงความเหมือน ความแตกตางระหวางวัฒนธรรมของเทศกาลหยวนเซียวในประเทศไทย
และประเทศจีน 
 
เนื้อเรื่อง 

1. ประวัติความเปนมาและตํานานของเทศกาลหยวนเซียว 
 ภาษาจีนกลาง ในสมัยกอนจะเรียกเวลากลางคืนวา “เซียว (宵)” ดังนั้น คนจีนจะเรียกวันนี้
วา เทศกาลหยวนเซียว หรือ เทศกาลโคมไฟ เพราะในวันนี้จะมีการประดับโคมไฟทุกหนทุกแหง ตรงกับ
วันที่ 15 ของเดือนแรกตามปฏิทินทางจันทรคติ เปนวันที่พระจันทรเต็มดวง และถือวาเปนสัญลักษณของ
วันสุดทายในการฉลองเทศกาลปใหมของจีนตามปฏิทินทางจันทรคติ ตามประเพณีของลัทธิเตาวันที่ 15 
ในเดือนแรกของปฏิทินจันทรคติ เรียกวา ซางหยวน (上元) ตรงกับคําเรียก "เทพแหงฟา" ทานเปนผูที่
ชอบแสงสวางและวัตถุแหงความสุข ดังนั้น ผูคนจึงไดแขวนโคมไฟสีสันสวยงามนับพัน เพ่ือเปนการแสดง
ความขอบคุณเทพแหงฟา การเฉลิมฉลองเทศกาลนี้ จะมีการละเลนแกปริศนาที่อยูในโคมไฟ เรียกวา    
ไชเติงหมี (猜灯谜) และการกินขนมบัวลอยเรียกวา ขนมทังหยวน (汤圆) และครอบครัวก็จะอยูพรอม
หนาพรอมตากัน บางครอบครัวก็จะพาลูกหลานออกมานอกบานไปตามวัด เด็กๆ ก็จะถือโคมไฟกระดาษ
วิ่งเลนกันอยางสนุกสนาน  
 ความเชื่อเก่ียวกับเทศกาลหยวนเซียว (โชติชวง นาดอน, 2545) เมื่อนานมาแลว มีสัตวราย
มากมายออกมาทํารายผูคน ทําใหมนุษยตองรวมตัวกันตอสูเพ่ือปกปองตนเอง จนกระทั่งมีอยูวันหนึ่งไดมี
วิหคสวรรคบินหลงมายังโลก แลวถูกบรรดานายพรานพลั้งมือฆาตาย จนทําใหองคเง็กเซียนฮองเต (玉皇
大帝)1 ทรงพิโรธมาก มีราชโองการใหเหลาขุนพลสวรรค ในคืน 15 คํ่าเดือน 1 เดินทางมาปลอยเพลิงเผา
ทําลายมนุษยและทรัพยสินใหหมดสิ้น ครั้งนั้น ธิดาขององคเง็กเซียนฮองเต (玉皇大帝) เกิดสงสารไม
อาจทนเห็นผูคนตองประสบเภทภัยเชนนี้ได จึงแอบข่ีเมฆบินลงมายังโลกมนุษยเพ่ือเตือนภัยลวงหนาใหแก
มนุษยทราบ เวลานั้นผูเฒาคนหนึ่งไดเสนอแผนการวา ในคืนวัน 14 คํ่า-16 คํ่าเดือน 1 ใหทุกคนแขวนโคม
ไฟสีแดง จุดพลุและประทัดใหเสียงดังไปทั่ว เชนนี้แลว องคเง็กเซียนฮองเต (玉皇大帝) จะเขาใจวาคน
บนโลกถูกเผากันหมดแลว ทุกคนตางเห็นดวยจึงแยกยายกันไปดําเนินการตามแผนนั้น พอถึงวัน 15 คํ่า 
องคเง็กเซียนฮองเต (玉皇大帝) ทรงทอดพระเนตรลงมา เห็นวาบนโลกเต็มไปดวยสีแดง ยังมีเสียงดัง
โหวกเหวกตอเนื่องเปนเวลา 3 วัน จึงคิดวาโลกมนุษยถูกไฟเผาหมดแลว เพ่ือเปนการระลึกถึงเหตุการณ
ในครั้งน้ี ทุกปเม่ือถึง 15 คํ่าเดือน 1 ทุกบานก็จะมีการแขวนโคมไฟและจุดประทัด  
 ถาวร สิกขโกศล (2557, หนา 1-3) กลาวถึง ตํานานของเทศกาลหยวนเซียว มีตํานานเลา
เอาไว 2 เรื่อง ตํานานแรก เกิดข้ึนในสมัยราชวงศฮ่ัน (汉朝) (206-220 ป กอน ค.ศ.) หลังจากจักรพรรดิ

                                                 
1 ชาวจีนมีความเชื่อวา เง็กเซียนฮองเต (玉皇大帝) คือ ผูดลบันดาลทุกอยางที่มีบนสวรรค โลก และนรก ทั้งธรรมชาติ ดวงชะตาและ
ความเปนไปของมนุษย ดังนั้นเง็กเซียนฮองเต จึงมีผลตอวิถีของชาวจีนเปนอยางมาก 
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ฮ่ันฮุยตี้ (汉惠帝) สวรรคต หลี่วไทเฮา (吕太后) พระพันปหลวงกุมอํานาจ พวกแซหลี่ว（李性家）
เริ่มแทรกแซงอํานาจราชการจนบานเมืองวุนวาย จนกระทั้งหลี่วไทเฮาสิ้นพระชนม เฉินผิง (陈平) กับโจ
วปอ (周勃) ฉวยโอกาสกําจัดพวกแซหลี่ว（李性家）แลวอัญเชิญหลิวเหิง (刘恒) ข้ึนครองราชย 
พระนามวา ฮ่ันเหวินต้ี (汉文帝) เพ่ือเฉลิมฉลองความสําเร็จครั้งน้ี จักรพรรดิฮ่ันเหวินตี้ ไดสั่งใหทหารจุด
ประทีปโคมไฟตลอดคืนและรวมเฉลิมฉลองกับประชาชน ทรงเรียกเทศกาลนี้วา “หยวนเซียว”  
 อีกตํานานหนึ่ง เกิดข้ึนในสมัยพระเจาฮ่ันอูตี้ (汉武帝) วันหนึ่งตงฟางซั่ว (东方朔) ขุนนาง
คนโปรดของฮองเต พบนางกํานัลคนหนึ่งกําลังจะกระโดดน้ําฆาตัวตาย จึงรีบเขาไปหามและถามสาเหตุ 
จึงรูวา นางกํานัลคนนี้ชื่อ “หยวนเซียว” เขาวังมาหลายสิบป ไมเคยกลับไปเยี่ยมบานเลย จึงเกิดความคิด
ถึงบานจนกระทั่งคิดฆาตัวตาย ตงฟางซั่ว (东方朔) ฟงแลวก็เห็นใจ วางแผนใหเธอไดกลับไปอยูพรอม
หนากับคนในครอบครัว ตงฟางซั่ว (东方朔) เปดรานหมอดูทายอักษร ที่เมืองฉางอาน (长安) (เมือง
หลวงของจีนในสมัยราชวงศฮ่ัน(汉朝)) เขาทํานายใหคนที่มาดูวา “กลางเดือนอายจะมีเคราะหรายถูกไฟ
คลอก” เหมือนกันทุกคน ขาวนี้แพรหลายจนทําใหประชาชนตื่นตระหนกไปทั่วเมืองหลวง พระเจาฮ่ันอูตี ้
(汉武帝) ทราบเรื่องจึงถามตงฟางซั่ว (东方朔) เขาทูลวา “อัคคีเทพ อยากกินทังหยวน (汤圆) (ขนม
บัวลอยมีไส เหมือนบัวลอยน้ําขิงปจจุบัน) และบังเอิญตงฟางซั่ว (东方朔) ทราบวาในวังมีนางกํานัลชื่อ
หยวนเซียว (元宵) เชี่ยวชาญในการทําขนมบัวลอย” ดังนั้น พระเจาฮ่ันอูตี้ (汉武帝) โปรดใหนางทํา
ถวาย สนองความปรารถนาของอัคคีเทพ ขณะเดียวกันก็ใหทหารจุดประทีปโคมไฟในคืนเพ็ญกลางเดือน
อาย เม่ือถึงวันตามคําทํานายก็ไมมีภัยใดเกิดข้ึน จึงเชื่อวาการทําขนมบัวลอยแกเคล็ดไดผล ตงฟางซั่ว (东
方朔) ถือโอกาสทูลใหพระเจาฮ่ันอูตี้ (汉武帝) ใหบําเหน็จรางวัลแกนางกํานัลคนนั้น ปลอยนางหยวน
เซียวกลับไปอยูกับครอบครัว นับจากครั้งนั้นถึงวันเพ็ญกลางเดือนอายทุกป คนจีนก็ทําขนมบัวลอยใสไส
และจุดประทีปโคมไฟเฉลิมฉลอง และตั้งชื่อเทศกาลตามชื่อนางหยวนเซียวตอเนื่องยาวนานจนมาถึง
ปจจุบัน 
 จากขอมูลขางตนเห็นไดวา ความเชื่อและตํานานของเทศกาลหยวนเซียวที่เลาขานสืบตอกัน
มาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันเปนเวลามากกวา 2,000 ป การจัดงานเฉลิมฉลองมีความแตกตางกันไปตามยุค
สมัย อาทิ สมัยราชวงศฮ่ันตะวันออก (东汉朝) พุทธศาสนาเริ่มเขามามีบทบาทในสังคมสมัยนั้น กษัตริย
ก็มีความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนา มีการจุดประทีปบูชาเทพเจาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์เกิดข้ึน ทําใหสมัย
ราชวงศตอมา ไดแก ราชวงศสุย (隋朝)  รายวงศถัง (唐朝)  ราชวงศซง (宋朝) จึงไดมีการประดับโคม
ไฟอยางแพรหลายและมีกิจกรรมการละเลนตาง ๆ เกิดข้ึน เชน ชมพระจันทร ทายคํากลอน การเดินบน
สะพานเพ่ือขอความโชคดี การจุดประทัด เปนตน อยางไรก็ตาม การยึดถือธรรมเนียมปฏิบัติดั้งเดิมของ
เทศกาลหยวนเซียวยังคงอยูจากรุนสูรุน จนกลายเปนอีกหนึ่งเทศกาลที่มีความสําคัญและมีคุณคาทาง
จิตใจของประชาชนคนจีน ในทุกปชาวจีนจะรวมกันเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวกับครอบครัวและพา
กันออกมาชื่นชมโคมไฟอันสวยงาม เพ่ือแสดงความระลึกถึงเทพเจา บรรพบุรุษและวีรกษัตริยที่กลาหาญ 
อีกทั้งยังไดอยูพรอมหนาพรอมตากันท้ังครอบครัวอยางมีความสุข 
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2. การจัดงานเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวของจีน 
2.1 การเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวแตละยุคสมัย 

  การเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวนั้น เริ่มข้ึนมาตั้งแตสมัยราชวงศฮ่ันตะวันตก (西汉
朝) (202 ปกอน ค.ศ.-ค.ศ. 8) จักรพรรดิฮ่ันหมิงตี้ (汉明帝) ทรงศรัทธาในพุทธศาสนา และไดยินมาวา
ในวันขึ้น 15 คํ่าของเดือน 1 เปนวันพระจันทรเต็มดวง พระสงฆจะเขาไปสักการะพระธาตุและจุดประทีป
บูชาเพ่ือแสดงความศรัทธาเลื่อมใส ดังนั้น จึงมีพระราชบัญชาใหวัดและราชวัง รวมไปถึงบานเรือนของ
ประชาชนทําการแขวนโคมไฟใหสวางไสว ตั้งแตเวลานั้นจึงเปนจุดเริ่มตนของกิจกรรมชมโคมไฟ หลังจาก
นั้นการชมโคมไฟจึงเปนกิจกรรมที่เปนเอกลักษณและทําการอยางแพรหลายในหมูประชาชน ตอมาใน
สมัยราชวงคสุย (隋朝) (ค.ศ. 581-618) เทศกาลหยวนเซียวกลายเปนเทศกาลที่สําคัญและแพรหลายใน
ทุกชนชั้น อีกทั้งสภาพทางสังคมและเศรษฐกิจของจีนในสมัยราชวงศสุย (隋朝) มีความเจริญรุงเรืองและ
สงบเรียบรอย ดังนั้น พอถึงเทศกาลจักรพรรดิจึงบัญชาการใหขุนนางจัดงานเฉลิมฉลองอยางยิ่งใหญ 
นอกจากมีการประดับโคมไฟทุกพ้ืนที่แลว ยังใหมีการแสดงงิ้วและการตีกลอง รองรําทําเพลง และการ
แสดงเปลี่ยนหนาเพ่ือสรางความครื้นเครงอีกดวย 
 พอถึงสมัยราชวงศถัง (唐朝) (ค.ศ. 618-907) เปนสมัยที่ประเทศจีนมีความเจริญรุงเรือง
มากที่สุด ประเทศมีความสงบ ไมมีความขัดแยงในราชสํานัก ทําใหชีวิตความเปนอยูของประชาชนอยูดีมี
สุข ดังนั้น เทศกาลหยวนเซียวในสมัยนี้ก็ยิ่งมีความพิถีพิถันมากขึ้น ภายในพระราชวังหรือตามทองถ่ิน ทุก
หนทุกแหงลวนมีการแขวนโคมไฟ ทั้งยังพัฒนาไปเปนตึกโคมไฟ ตนไมโคมไฟ วงลอโคมไฟ ในยุคนี้ 
ประเพณีการชมโคมไฟมีตอเนื่องกันถึง 3 วัน และจัดการแสดงพ้ืนเมือง ๆ มากมาย ประชาชนรวมกัน
เฉลิมฉลองอยางสนุกสนาน หลังจากนั้น การจัดงานในเทศกาลหยวนเซียวก็มีกิจกรรมและการละเลนเพ่ิม
มากข้ึน จํานวนวันที่เฉลิมฉลองงานก็เพ่ิมมากข้ึนดวยตามแตละยุคสมัย ในสมัยราชวงศซง (宋朝)    
(ค.ศ. 960-1279) มีการจัดงานเฉลิมฉลองระยะเวลานานถึง 10 วัน จนมาถึงสมัยราชวงศชิง (清朝) 
(ค.ศ. 1644-1912) ซึ่งเปนราชวงศสุดทายของจีน กลับลดจํานวนวันเฉลิมฉลองลงเหลืองเพียง 3 วัน แต
กิจกรรมในเทศกาลหยวนเซียวที่จัดมีความยิ่งใหญอลังการมากกวาสมัยอ่ืน ๆ นอกจากการประดับโคมไฟ
แลว ยังมีการจุดดอกไมไฟ การเชิดสิงโต เชิดมังกร และการแขงเรืออีกดวย จนถึงปจจุบันรูปแบบการจัด
แสดงโคมไฟมีความหลากหลายมากข้ึน นอกจากจัดแสดงโคมไฟธรรมดาทั่วไปตามลานกวางหรือ
สวนสาธารณะแลว ยังมีการจัดแสดงโคมไฟน้ําแข็งทางภาคเหนือของจีน ซึ่งเปนเขตหนาวเย็นที่ปกคลุม
ดวยน้ําแข็งและหิมะ ในยามคํ่าคืนมีความงดงามอยางยิ่ง นอกจากนี้ เขตพ้ืนที่ติดริมแมน้ํา เชน บาง
หมูบานในแถบมณฑลเจอเจียง (浙江省) มีประเพณีโคมไฟลอยน้ํา ซึ่งสืบทอดมานานหลายรอยป ทําให
ดึงดูดนักทองเที่ยวเดินทางมาชมจํานวนมาก สรุปไดวา ยุคสมัยที่เปลี่ยนไปสงผลใหรูปแบบและกิจกรรม
การจัดงานของเทศกาลหยวนเซียวเปลี่ยนแปลงตามไปดวย แตกิจกรรมการประดับโคมไฟ ซึ่งเปน
กิจกรรมที่สําคัญและเปนเอกลักษณเฉพาะของเทศกาลนี้ยังคงอยู เพราะเหตุนี้ ทําใหคนรุนหลังไดเห็นถึง
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ความสําคัญและคุณคาของเทศกาลหยวนเซียว อีกทั้งชาวตางชาติยังไดเรียนรูวัฒนธรรมจีน ตลอดจน
ความเชื่อ ความคิด และคานิยมของชาวจีนมากข้ึน    

2.2 กิจกรรมของเทศกาลหยวนเซียว 
 ตั้งแตสมัยโบราณจนถึงปจจุบัน กิจกรรมในงานเทศกาลหยวนเซียวมีมากมาย กิจกรรม
หลักคือ การประดับตกแตงบานเรือนและถนนหนทางดวยโคมไฟสีแดง แตละบานจะประดิษฐโคมไฟเปน
รูปตาง ๆ แลวนํามาตกแตงบานเรือนของตนเอง เพ่ือความเปนสิริมงคลตามความเชื่อตาง ๆ ปจจุบันนี้
เทคโนโลยีมีความกาวหนาอยางมาก การประดิษฐโคมไฟจึงความพิถีพิถันและสวยงามมากกวาสมัยกอน 
ใชหลอดไฟแทนการจุดไฟ ซึ่งการใชงานสะดวกและรวดเร็วกวาเดิม และการละเลนแกปริศนาที่อยูในโคม
ไฟ (猜灯谜) ในสมัยกอนทุก ๆ บานเรือนจะพาลูกหลานออกมาชมโคมไฟที่ประดับตามถนนหนทาง 
ขณะเดียวกันหนุมสาวจะพากันมาเลนทายปริศนา สงผลใหเทศกาลหยวนเซียวโดยนัยยะแลวยังเปน
เทศกาลแหงคูรักอีกดวย เนื่องจากในอดีตผูหญิงสวนใหญจะเก็บตัวอยูแตในเรือนชาน ไมคอยออกมารวม
กิจกรรมนอกบาน ในเทศกาลนี้ผูหญิงจะมีโอกาสออกมาชมการประดับโคมไฟ เลนทายปริศนา ทําใหหนุม
สาวทั้งหลายมีโอกาสมองหาและเลือกคูครองในอนาคตของตนได แตวาปจจุบันการทายปริศนาที่อยูใน
โคมไฟมีอยูจํานวนนอยมาก มีเพียงบางพ้ืนที่เทานั้นที่ยังอนุรักษและจัดกิจกรรมนี้อยู อาทิเชน มลฑลยู
หนาน มลฑลเสฉวน เปนตน  
 กิจกรรมอีกอยางหนึ่งที่ขาดไมไดก็คือ การรับประทานทังหยวน (汤圆) หรือวา บัวลอย 
แตไมใชบัวลอยไขหวานที่คนไทยคุนชินกัน บัวลอย หรือวา ทังหยวน ของชาวจีน จะทําจากแปงขาวเจา 
ภายในมีทั้งไสหวานและไสเค็ม ปนเปนลูกกลม ๆ แลวนําไปตมหรือนําไปทอด ในยุคแรกชาวจีนเรียกขนม
นี้วา ฝูหยวนจึ (浮圆子) ตอมาถูกเรียกวาทังถวน (汤团) หรือวา ทังหยวน (汤圆) โดยคําวา ถวน (团) 
หรือหยวน (圆) นั้น ออกเสียงใกลเคียงกัน อีกทั้งยงัมีความหมายดีและเปนสิริมงคล  ถังหยวนหรือถังถวน 
เปนตัวแทนของคําวา ถวนถวนหยวนหยวน (团团圆圆) ซึ่งหมายถึง การอยูพรอมหนาพรอมตากันของ
คนในครอบครัว อีกทั้ง ยังหมายถึง หยวนหมาน (圆满) ที่แปลวา สมบูรณพูนสุขนั่นเอง ดังนั้น ในวันนี้
แตละบานจะรวมกันชมพระจันทรเตม็ดวงและรับประทานขนมทังหยวน เชื่อกันวาจะทําใหครอบครัวอยูดี
มีสุขและนําความสิริมงคลมาใหตนเองและครอบครัว  
  นอกจากกิจกรรมหลักที่กลาวมาขางตนแลว เทศกาลหยวนเซียวในแตยุคสมัยยังมี
กิจกรรมอ่ืน ๆ ที่แตกตางกันออกไป อาทิ การแสดงงิ้ว การรองรําทําเพลง การแสดงดนตรีพ้ืนบาน การ
แสดงเปลี่ยนหนากากจีน เปนตน เพ่ือสรางความบันเทิงใหแกประชาชน ยุคปจจุบันกิจกรรมที่นาสนใจก็
คือ สถานีโทรทัศนของจีนจะจัดงานเพ่ือเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียว โดยจะมีการแสดงงิ้ว การแสดง
ตลกของคณะการละครที่มีชื่อเสียงของจีน และเชิญศิลปน ดารา มารวมงานเพ่ือสงมอบความสุขในแก
ประชาชน ทุกคนจะอยูพรอมหนาพรอมตากันที่บาน รับประทานขนมทังหยวน และชมรายการทาง
โทรทัศนดวยกัน  
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3. การจัดงานเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวของไทย 
  คนไทยเชื้อสายจีนที่อาศัยอยูในประเทศไทยมีจํานวนมาก ตอมาไดรวมกันกอตั้งเปนสมาคม
และมูลนิธิตาง ๆ เพ่ือชวยเหลือและสรางสัมพันธไมตรีระหวางชาวไทยในพ้ืนท่ี ชาวไทยเชื้อสายจีนมีความ
เชี่ยวชาญทางธุรกิจ จะกอตั้งบริษัทหางรานเปนของตนเองและสืบทอดกันมาจากรุนสูรุน วัฒนธรรมและ
การดํารงชีวิตก็เชนกันถูกปฏิบัติสืบทอดกันเปนทอด ๆ จนถึงปจจุบัน รวมทั้งเทศกาลที่สําคัญของจีน หนึ่ง
ในนั้นคือ เทศกาลหยวนเซียว จังหวัดที่มีคนไทยเชื้อสายจีนอาศัยอยูเปนจํานวนมาก อาทิเชน จังหวัด
ภูเก็ต ก็ไดจัดงานเทศกาลหยวนเซียวข้ึนอยางยิ่งใหญในหลาย ๆ พ้ืนที่ ในป พ.ศ. 2562 บริเวณศาลเจาก้ิ
วเที้ยนเกง อ.เมือง จ.ภูเก็ต และบริเวณรอบ ๆ จะประดับตกแตงดวยโคมไฟสีแดงจํานวนมาก ทาง
ศูนยการคาไลมไลทอเวนิว ภูเก็ต ก็ไดจัดงานเทศกาลโคมไฟ หรือ “ปางเตงโหย” ภัคพงศ ทวิพัฒน (การ
สัมภาษณสวนบุคคล, 29 มกราคม 2562) ผูวาราชการจังหวัดภูเก็ต ใหขอมูลวา “ปางเตงโหย” แปลวา 
การมาชุมนุมกันหรือรวมกันประดับโคมไฟ เริ่มตนจากวันสงซีเบงจาวกุน (司命灶君) เทพแหงเตาไฟข้ึน
สวรรค ปนี้ตรงกับวันที่ 29 มกราคม ทุกพ้ืนที่ทั่วภูเก็ตจะประดับโคมไฟและเปดไฟใหสวางไสวทุกคืน 
จากนั้นจะเปนวันหยวนเซียว วันขึ้น 15 คํ่าเดือน 1 ปนี้จะตรงกับวันท่ี 19 กุมภาพันธ เปนวันเพ็ญแรกของ
ป และเปนวันแซยิด 1 ขององคเทียนกวนไตเต (三官大帝) ซึ่งเปนเทพแหงสวรรค จะใหพรพวกเราได
อยูเย็นเปนสุขปลอดภัยจากอันตรายทั้งปวง ดังนั้น ทุกหนวยงานและทุกบานเรือนจะประดับโคมไฟตั้งแต             
วันที่ 29 มกราคม-19 กุมภาพันธ 2562 ประเพณีประดับโคมไฟ ถือวาเปนสัญลักษณของความโชคดีและ
ความหวัง (อรรนพ เพ็ชรภิมล, 2562)  
 จังหวัดสมุทรปราการรวมกับมูลนิธิธรรมกตัญู จัดงานเทศกาลโคมไฟเฟสติวัล แสงสีแหง
เมืองปากน้ํา “Lantern Festival 2019” ซึ่งจัดข้ึนตอเนื่องเปนครั้งที่ 7 มูนิธิธรรมกตัญู หรือ ศาลเจา
เสียนหลอไตเทียนกง (暹羅代天宮) การออกแบบสถาปตยกรรมของศาลเจาแหงนี้มีที่มาจากมูลนิธิ
หนานคุณเซินไตเทียนฟู (南鲲鯓代天府) ที่ไตหวัน บนหลังคาประดับดวยสัตวมงคล ทั้งหงสและมังกร 
รวมถึงตัวละครในนิทานพ้ืนบานจีนกระจายอยูทั่วหลังคา สวนตรงชายคาแตงดวยไมแกะสลักลงรักปด
ทอง ดานหนาทางเขามีสิงโตคูที่ใหญที่สุดในประเทศไทย แกะสลักจากหินหยกเขียว ภายในศาลเปนที่
ประทับของเทพเจา 5 พระองค ที่เรียกวา อูฟูเชียนสวย (五府千歲) เชื่อกันวาจะชวยคุมครองใหมีชีวิต
ที่รมเย็นราบรื่น ประสบแตความสุข ความสําเร็จ ปราศจากโรคภัย ภายในงานจะประดับโคมไฟไวอยาง
สวยงามตระการตากวา 5,000 ดวง โดยโคมไฟแบงออกเปน 6 ชุด ไดแก 1) โคมไฟชุดเทพเจา 5 พระองค 
อํานวยพรปใหม 2) โคมไฟชุด เทพเจาไฉซิงเอ้ีย (财神) บัลดาลความมั่งค่ังและโชคลาภ 3) โคมไฟชุด รับ
พระเมตตา เจาแมกวนอิม (观音菩萨) คุมครองดวงชะตา 4) โคมไฟชุด หมูทองฉลองชัย 2562         
5) โคมไฟชุดมัจฉาเริงระบําใตทองทะเล และ 6) โคมไฟชุดวิหคราตร ี(สุธินันท คงสินธ, 2562) 
 จังหวัดพิษณุโลก มูลนิธิศาลเจาปุนเถากง–มา (本头公妈宫) และมูลนิธิประสาทบุญสถาน 
รวมกับหอการคาจังหวัดพิษณุโลกและหนวยงานที่เก่ียวของ จัดขบวนแหงานเทศกาลโคมไฟงวนเซียว
                                                 
1 แซยิด เปนภาษาแตจิ่ว ตรงกับภาษาจีนกลางคําวา 生日 แปลวา วันเกิด 
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อยางยิ่งใหญ นางมนสินีย วัฒนกุลชัย ประธานมูลนิธิปุนเถากง-มา และประธานมูลนิธิประสาทบุญสถาน
จังหวัดพิษณุโลก ในฐานะประธานในการจัดงานเทศกาลโคมไฟงวนเซียว เปดเผยถึง แนวคิดในการจัดงาน
นี้วา ในปนี้มีความตั้งใจที่จะจัดงานเทศกาลโคมไฟงวนเซียวใหยิ่งใหญมากกวาทุกปที่ผานมา ตองการให
งานเทศกาลโคมไฟงวนเซียวเปนเอกลักษณของชาวไทยเชื้อสายจีนจังหวัดพิษณุโลก และสรางความ
ประทับใจใหแกนักทองเที่ยวจากตางจังหวัดและนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ จุดนาสนใจภายในงานคือ 
การประดิษฐโคมไฟยักษขนาด 6 เมตรเปนโคมไฟที่ใหญที่สุด ทั้งนี้ ยังตื่นตากับโคมไฟตลอดเสนทาง
มากกวา 10,000 ดวง ตื่นตากับอุโมงคโคมไฟและสวนตุกตาโคมไฟ อีกทั้งสามารถรับชมและรวมสนุกกับ
กิจกรรมตางๆมากมาย ทั้งการประกวดการแตงโคมไฟ การประกวดรถแหโคมไฟ การประกวดหนูนอย
เทพธิดา มีการออกรานของดีของอรอยเมืองพิษณุโลกรวมกวา 200 รานคา และมีคอนเสิรตเต็มรูปแบบ 
การแสดงโชวจากประเทศจีนและดารารวมทั้งศิลปนแนวหนาของประเทศไทย (ไพบูลย ณะบุตรจอม, 
2562)  
 นอกจากนี้ ชุมชนชาวจีนไดอพยพและเขามาตั้งถ่ินฐานในประเทศไทยตั้งแตสมัยกรุง
รัตนโกสินทรตอนตน โดยชุมชนจีนบริเวณนั้น เรียกวา “ยานตลาดนอย” (นิภาพร รัชตพัฒนกุล, 2546, 
หนา 162-165) ยานนี้มีชาวจีนหลากหลายชนชาติ หนึ่งในนั้นคือ ชาวฮกเก้ียน (福建人) พวกเขาไดสราง  
“ศาลเจาโจวซือกง(清水祖师公)” ข้ึนเมื่อป พ.ศ. 2347 เพ่ือเปนศูนยรวมของชาวจีนฮกเก้ียน (福建人)  
ถือวาเปนศาลเจาที่มีความเกาแกมากที่สุดในยานตลาดนอย งานเทศกาลหยวนเซียวยังคงเปนประเพณี
สําคัญของศาลเจาโจวซือกง(清水祖师公)ยานตลาดนอย งานวันหยวนเซียวจะจัดข้ึนภายหลังจากวัน
ตรุษจีนประมาณ 15 วัน ป 2562 จัดข้ึนเมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธที่ผานมา ซึ่งตรงกับวันมาฆบูชา ภายใน
งานชาวจีนโดยเฉพาะกลุมฮกเก้ียน ทั้งที่อาศัยอยูภายในยานตลาดนอยและจากที่อ่ืน ๆ ที่มีความศรัทธา
ในเทพเจาโจวซือกง (祖师公) ตางเดินทางมารวมงานกันอยางคึกคัก ผูคนเริ่มทยอยมาที่ศาลเจาตั้งแต
ชวงเชาตรูของวันจนถึงชวงคํ่า พิธีกรรมที่ทํารวมกันของศาลเจา ประกอบดวยการจุดเทียนเพ่ือบูชาเทพ
เจา การเซนไหวขอพรเทพเจาและทําบุญบํารุงศาลเจาดวยการซื้อขนมมงคลตาง ๆ ที่ศาลเจาเตรียมไว
โดยเฉพาะขนมเตาซึ่งทําข้ึนเปนพิเศษเฉพาะเทศกาลหยวนเซียวเทานั้น จากนั้นในชวงคํ่าจะมีการแสดงงิ้ว
ที่บริเวณดานหนาศาลเจา เพ่ือถวายเทพเจาและเปนมหรสพที่สรางความรื่นเริงใหแกคนทั่วไป วันงานทาง
ศาลเจาจะจัดเตรียมของไหวและขนมมงคลแบบตาง ๆ อาทิ สม ขนมเปยะ สําหรับใหผูที่เดินทางมาศาล
เจาซื้อกลับไป มีความเชื่อวาเปนของมงคล เพราะเปนของที่ผานความศักดิ์สิทธิ์จากศาลเจาแลว ถานํา
กลับไปรับประทานจะมีแตโชคลาภ ความรุงเรืองท้ังตอตนเองและครอบครัว (อภิญญา นนทนาท, 2559)  
 สิ่งท่ีเปนของไหวพิเศษที่ทางศาลเจาจัดเตรียมไวเฉพาะสําหรับงานหยวนเซียวเปนประจําทุกป
คือ "ขนมเตา" กลาวไดวาเปนเอกลักษณของงานหยวนเซียวที่ศาลเจาโจวซือกง(清水祖师公)และเปน
ประเพณีที่สืบทอดกันมายาวนาน และอาจเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมชาวจีนฮกเก้ียนอีกดวย เนื่องจาก
พบวานิยมใชขนมที่ทําเปนรูปเตาในงานประเพณีตาง ๆ ของชาวจีนฮกเก้ียนท่ีตั้งถ่ินฐานอยูในที่อ่ืน ๆ ดวย
เชนกัน ในหลายวัฒนธรรมทั่วโลก “เตา” มีความหมายแสดงถึงการมีอายุยืนยาวและความมั่นคง ดวย
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ลักษณะทางกายภาพของเตาที่มีความแข็งแกรง มีกระดองที่สามารถปองกันภัยอันตราย และมีอายุยืน
ยาวตามธรรมชาติ ในวัฒนธรรมจีนก็ใหความสําคัญกับเตาในฐานะสัตวศักดิ์สิทธิ์และเปนสัญลักษณมงคล
ที่แสดงถึงความมีอายุยืน พลังความแข็งแกรง และการยืนหยัด ตํานานการสรางโลกของจีน กลาววา เตามี
สวนชวย ผานกู (盘古开天) เทพบิดาของชาวจีนสรางโลก นอกจากนี้ ตั้งแตยุคจีนโบราณยังมีความเชื่อ
วากระดองเตาสามารถใชทํานายอนาคตไดอีกดวย กลุมชาวจีนฮกเก้ียนทั้งในประเทศจีน ไตหวัน และ
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ไดแก สิงคโปร มาเลเซีย อินโดนีเซีย และหลายจังหวัดทางภาคใตของ
ไทย เชน ตรัง พังงา ภูเก็ต ฯลฯ  จึงทําขนมรูปรางเตาเพ่ือนํามาใชในเทศกาลสําคัญตาง ๆ และใหผูอ่ืนใน
โอกาสพิเศษ เชน พิธีมัว๋โงยหรือพิธีครบรอบเดือนของเด็กชายจีนฮกเก้ียน เพ่ือใหเด็กเติบโตมามีสุขภาพดี 
สมบูรณแข็งแรง วันคลายวันเกิดของผูอาวุโสจะนําขนมเตาไปมอบใหเพ่ืออวยพรใหมีอายุยืนนาน 
(อภิญญา นนทนาท, 2559) 
 สรุปไดวา การจัดงานเทศกาลหยวนเซียวทั้ง 4 จังหวัดนีม้ีความเหมือนและแตกตางกันออกไป 
วัตถุประสงคและประเพณีดั้งเดิมของทั้ง 4 จังหวัดมีความคลายคลึงกัน คือ เพ่ือการบูชาเทพเจาและขอ
พรใหแกตนเองและครอบครัว ภายในงานมีการประดับโคมไฟอยางสวยงาม แตวาการจัดงานหยวนเซียว
ในจังหวัดภูเก็ต เนื่องจากเปนจังหวัดหนึ่งที่มีชาวจีนโพนทะเลและชาวไทยเชื้อสายจีนอาศัยอยูเปนจํานวน
มาก จึงใหความสําคัญประเพณีดั้งเดิมแบบจีน ศาลเจาเสียนหลอไตเทียนกง จังหวัดสมุทรปราการ จัดงาน
หยวนเซียวข้ึนเปนประจําทุกป และจะมีการแสดงอยางยิ่งใหญ เพ่ือบูชาเทพเจาในศาลเจา 5 พระองค 
และจังหวัดพิษณุโลก เกิดจากการรวมมือกันจากหลายหนวยงาน จะเนนการสงเสริมการทองเที่ยวใน
จังหวัด กิจกรรมที่จัดข้ึนมีความแตกตางจากกิจกรรมของเทศกาลดั้งเดิมของจีน อาทิ การละเลนพ้ืนบาน  
การประกวดธิดาหยวนเซียว การแสดงตาง ๆ ของนักเรียนในพ้ืนที่ การประกวดรถแหโคมไฟ เปนตน มี
การผสมผสานวัฒนธรรมไทยเขาดวย ชุมชนชาวจีนยานตลาดนอยจะจัดงานคลายคลึงกับศาลเจาเสียน
หลอไตเทียนกง จังหวัดสมุทรปราการ แตเปนการเฉลิมฉลองเฉพาะชาวจีนฮกเก้ียนเทานั้น  อยางไรก็ตาม 
จุดประสงคหลักในการจัดงานเทศกาลหยวนเซียวนั่นก็คือ เพ่ือรักษาและสืบทอดประเพณีของเทศกาลนี้
ใหคงอยูตอไป รวมท้ังเผยแพรวัฒนธรรมและประเพณีดั้งเดิมของเทศกาลหยวนเซียวอีกดวย 

4. วัฒนธรรมของเทศกาลหยวนเซียวท่ีสงผลตอสังคมไทย 
 อมรา พงศาพิชญ (2534, หนา 1-2) ไดกลาวถึงวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรมคือสิ่งที่มนุษยสราง
ข้ึน กําหนดข้ึน มิใชสิ่งท่ีมนุษยทําตามสัญชาตญาณ ฉะนั้น วัฒนธรรม เปนระบบในสังคมที่มนุษยสรางข้ึน 
มิใชระบบท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติ ตามสัญชาตญาณ วัฒนธรรมเปนระบบสัญลักษณในสังคมที่มนุษยสราง
ข้ึนมา แลวจึงสอนใหคนรุนหลัง ๆ ไดเรียนรูหรือนําไปปฏิบัติ วัฒนธรรมจึงตองมีการเรียนรูและถายทอด 
โดยแนวคิดของวัฒนธรรมแบงเปน 2 ดานใหญ ๆ ไดแก 1) เห็นวาวัฒนธรรมเปนสิ่งที่ดี และ 2) เห็นวา
วัฒนธรรมเปนสิ่งไมดี เนื่องจากประเทศไทยถือวาเปนเมืองพุทธ ประชากรไทยรอยละ 95 นับถือพุทธ
ศาสนา ความเชื่อและวัฒนธรรมทางพุทธศาสนาซึมลึกอยูภายในจิตใจของประชาชน สงผลใหคนไทยมี
นิสัยใจกวางและเปดใจรับสิ่งตาง ๆ จากภายนอกได ดังนั้น คนไทยจะไมดูถูกหรือเหยียดหยามวัฒนธรรม
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ของตางประเทศ ชาวจีนจํานวนมากก็นับถือพุทธศาสนาเชนกัน ถึงแมจะไมใชนิกายเดียวกัน แตหลักคํา
สอนและการปฏิบัติตนมีความคลายคลึงกันหลายประการ อีกทั้งชาวจีนยึดถือหลักคําสอนของขงจื่อ โดย
หลักคําสอนขงจื่อกลาววา มนุษยทุกคนตองมีคุณธรรมซึ่งเปนการปฏิบัติเพ่ือดํารงชีวิตอยูในสังคม เชน 
การเคารพผูใหญ ความกตัญูกตเวที การวางตัวในสังคม เปนตน ซึ่งมีความคลายกันกับหลักคําสอนของ
พุทธศาสนาของคนไทย ดวยเหตุนี้คนไทยเชื้อสายจีนจึงสามารถปรับตัวและดํารงชีวิตอยูรวมกับคนไทยใน
สังคมไดอยางมีความสุข อีกทั้งสงผลใหความคิด คติ นานิยม รวมทั้งธรรมเนียมประเพณีของจีนบาง
ประการสงผลใหตอการดํารงชีวิตของคนไทยดวยเชนกัน  
 เทศกาลหยวนเซียว ถือวาเปนเทศกาลที่สําคัญรองจากเทศกาลตรุษจีน ซึ่งมีประวัติความ
เปนมายาวนานถึง 2,000 กวาป การจัดงานเฉลิมฉลองเทศกาลและกิจกรรมตาง ๆ ข้ึนนั้น เพ่ือแสดงให
เห็นถึงความสําคัญและคุณคาของเทศกาลหยวนเซียว คนไทยเชื้อสายจีนที่อาศัยอยูในประเทศไทยรวมกัน
จัดงานเทศกาลหยวนเซียวก็เพ่ือสืบทอดเทศกาลที่ดั้งเดิมของชาวจีนไว และเปนการเผยแพรวัฒนธรรม
ของตนเองใหแกคนไทยในทองถ่ินรับรู คนไทยในทองถ่ินไดเขารวมเทศกาลของจีน อาทิ ศาลเจาหลาย
แหงจัดงานหยวนเซียว ประดับโคมไฟอยางสวยงาม และมีพิธีกรรมเพ่ือบูชาเทพเจา เสริมความมงคลใน
แกตนเองและครอบครัว คนไทยที่อาศัยอยูบริเวณนั้นก็จะมาไหวเทพเจาและรวมเฉลิมฉลองงานหยวน
เซยีวดวยเชนกัน สงผลใหคนไทยในพ้ืนท่ีปรับมุมมองดานความคิดและทัศนคติเก่ียวกับวัฒนธรรมตางชาติ 
ทายสุดทําใหคนไทยเชื้อสายจีนและคนไทยที่อาศัยในพ้ืนท่ีอยูรวมกันไดอยางมีความสุข  

5. วัฒนธรรมของเทศกาลหยวนเซียวสงผลตอเศรษฐกิจของไทย   
 ลัทธิมากซ (วัชรพล พุทธรักษา, 2559, หนา 1) กลาววา ความเจริญทางเศรษฐกิจเกิดจากแรง
ขับเคลื่อนและการพัฒนาของคนและสังคมนั้น ๆ ในสมัยกอนคนไทยเชื้อชาติจีนที่เขามาอาศัยอยูใน
ประเทศไทย สถานภาพทางครอบครัวคอนขางแย ขอเพียงแคมีอาหารประทังชีวิตก็เพียงพอแลว เวลา
ตอมา วัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนสงผลตอการพัฒนาเศรษฐกิจของไทย สมัยกอนประเทศไทยมีระบบการ
ปกครองแบบศักดินา มีการแบงชนชั้น โดยมีเจานายและมีทาสรับใช ทาสรับใชตองคอยดูแลปรนนิบัติ
เจานาย ดังนั้น พวกเขาจึงไมมีโอกาสสรางอาชีพของตนเอง แตคนจีนที่อพยพเขามาอยูในประเทศไทยใน
ชวงเวลานั้นไมตองเปนทาสหรือทํางานใหเจานาย สามารถประกอบอาชีพของตนเองได คนจีนมีความ
เชี่ยวชาญในเรื่องการคาและการประกอบธุรกิจเปนทุนเดิม ทําใหสมัยกรุงรัตนโกสินทรกิจการ รานคาใน
ประเทศไทยลวนมีเจาของเปนคนจีน ขณะเดียวกันพระมหากษัตริยลําดับตนถึงกลางแหงราชวงศจักรีนั้น 
ไดพระราชทานประโยชนโภชผลพรอมนโยบายพิเศษที่เอ้ือแกพอคาชาวจีนเปนอยางมาก คนไทยเองก็มิได
ตอตานชาวจีน กลับใหสิทธิซึ่งเทาเทียมกับคนไทยในการทําอาชีพคาขาย เกษตรกรรม ตอเรือและการ
เดินเรือดวย เหนือสิ่งอ่ืนใดคือ พอคาชาวจีนไดรับสิทธิพิเศษในการเดินทางเขาออกประเทศสยามอยางเสรี 
อันเปนอภิสิทธิ์ที่พอคาจากชาติอ่ืนไมไดรับเลย สําหรับผูอพยพชาวจีน เสนหของประเทศสยามไมไดอยูที่
ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ สภาพความเปนอยู จิตใจ วิถีชีวิต ศาสนา วัฒนธรรมที่คลายคลึงกันเทานั้น แตอยู
ที่คนไทยปฏิบัติตอเขาดวยความอบอุนและมีน้ําใสใจจริงตอกัน พระมหากษัตริยไทยทุกพระองคทรง
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ปฏิบัติตอชาวจีนไมตางกับที่ทรงปฏิบัติตอชนชาวไทยดวยกันเลย ใน พ.ศ. 2434 พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงมีพระราชกระแสรับสั่งใหสรางถนนเยาวราช ซึ่งเปนยานชุมชนชาวจีน หลังจาก
ประเทศไทยลงนามในสนธิสัญญาบาวริ่งแลว การปฏิรูปชุมชนชาวจีนครั้งสําคัญ โดยมีการจัดตั้งกลุม
ชุมชนและสังคมชาวจีนที่ถูกตองตามกฎหมาย ในปจจุบันสมาคมจีนในประเทศไทยแบงออกเปน          
1) สมาคมจีนท่ีกอตั้งบนพ้ืนฐานของภาษาถ่ินคือ สมาคมกวองสิว (满族) สมาคมไหหลํา (海南) สมาคม
ฮกเก้ียน (福建) สมาคมฮากกา (客家) สมาคมแตจิ๋ว (潮州) 2) สมาคมที่ตั้งบนพ้ืนฐานของชื่อสกุลหรือ
แซ มีข้ึนเพ่ือจุนเจือมิตรภาพในหมูสมาชิก เพ่ิมโอกาสในการสรางเครือขาย เปนเครื่องเตือนใจชนรุนใหม
ในอนาคตถึงเครือญาติในจีนแผนดินใหญ เชนเดียวกับความสําคัญที่จะไดรับทราบถึงวัฒนธรรมและสิ่งที่
สืบทอดตอกันมา ปจจุบันนี้มีสมาคมที่ตั้งข้ึนจากชื่อสกุลจีนมากกวา 60 แหงในประเทศไทย และ         
3) สมาคมการคา กอตั้งข้ึนโดยพอคาชาวจีน ประกอบดวย สมาชิกที่อยูในอุตสาหกรรมหรืออาชีพเดียวกัน 
สมาคมการคาเปนตัวกลางแลกเปลี่ยนขอมูล มีสวนชวยใหหลีกเลี่ยงการแขงขันกันโดยไมจําเปนระหวาง
สมาชิก หรือการหารือเก่ียวกับนโยบายของรัฐบาลซึ่งจะมีผลกระทบตออุตสาหกรรมของตน สมาคม
การคาจีนที่ใหญและมีอิทธิพลที่สุดในประเทศไทยก็คือหอการคาไทย-จีน (Thai-Chinese Chamber of 
Commerce: TCC)  
 จากขอมูลดังกลาว คนจนีท่ีอาศัยอยูท่ีประเทศไทยสามารถพัฒนาธุรกิจและกิจการของตนเอง
ใหเฟองฟูแลว ยังมีความรูและเขาใจเศรษฐกิจของประเทศไทยเปนอยางดี พวกเขาจึงนําเอาความคิด วิถี
ชีวิต ศิลปะและความรูแขนงตาง ๆ มาใชในการดํารงชีวิตในประเทศไทย ชวยเพ่ิมสีสันและพลังความ
ตื่นตัวใหกับสังคมไทย รวมทั้งวัฒนธรรมจีนหลั่งไหลเขามาอยางตอเนื่อง จนสงผลกระทบตอสังคมไทยใน
ดานตาง ๆ เชน การสรางโรงเรียนจีนเอกชนภายใตชื่อของตนเองในชุมชนจีนหลาย ๆ แหง การกอตั้ง
มูลนิธิปอเต็กตึ๊ง การกอตั้งโรงพิมพหนังสือพิมพจีน เปนตน รวมทั้งเทศกาลที่สําคัญของจีน หนึ่งในนั้นก็
คือ เทศกาลหยวนเซียว ในทุกปสมาคมจีนจะรวมมือกับสวนราชการที่เก่ียวของของจังหวัด จัดงานเฉลิม
ฉลองเทศกาลหยวนเซียว โดยแนวคิดของการจัดงานในแตละปจะแตกตางกันออกไป สิ่งสําคัญในงานจะ
เนนการประดับโคมไฟและการจัดกิจกรรมตาง ๆ ที่เก่ียวของกับประเทศจีนและเผยแพรวัฒนธรรมจีน 
นอกจากนั้น ยังสอดแทรกวัฒนธรรมไทยและกิจกรรมบันเทิงตาง ๆ เขาดวย เชน ประกวดธิดาหยวนเซียว 
ประกวดรองเพลงจีน การแสดงละคร การจัดแสดงรานอาหารพ้ืนเมือง เปนตน คนไทยเชื้อสายจีน      
คนไทยในพ้ืนท่ีและชาวตางชาติจํานวนมากตางเขามารวมงาน เพ่ือเรียนรูและซึมซับวัฒนธรรมจีน ถายรูป
กับโคมไฟประดับเก็บไวเปนที่ระลึก รวมทั้งซื้ออาหารและสินคาพ้ืนเมืองเปนของฝาก การจัดงานเฉลิม
ฉลองเทศกาลหยวนเซียว นอกจากเปนการสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมธรรมจีน ยังเปนการสงเสริมการ
ทองเท่ียวของจังหวัด และเปนการเพ่ิมรายไดใหแกประชาชนในพ้ืนที่อีกดวย ตัวอยางเชน เทศกาลโคมไฟ
ที่จังหวัดภูเก็ต ในป พ.ศ. 2562 กวี ตันสุคตานนท (การสัมภาษณสวนบุคคล, 29 มกราคม 2562) รอง
นายกเทศมนตรีนครภูเก็ต กลาวเพ่ิมเติมวา เทศบาลนครภูเก็ตมีนโยบายในการรวมอนุรักษและสืบสาน
วัฒนธรรมทองถ่ินจากรุนสูรุนโดยอาศัยความรวมมือจากภาคีเครือขายทางวัฒนธรรมหลายภาคสวน    
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จนไดรับการยอมรับในระดับประเทศและระดับนานาชาติ ภายในงานมีการแสดงวัฒนธรรมของนักเรียน 
ในสังกัดเทศบาลนครภูเก็ต รวมท้ังมีจําหนายสินคา ของท่ีระลึก และอาหารข้ึนชื่อของจังหวัด จุดประสงค
ของการจัดงาน ไดแก 1) เพ่ือที่จะฟนฟูวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดภูเก็ตและ
การสืบสานเทศกาลโคมไฟ และ 2) สรางบรรยากาศการทองเท่ียวและกระตุนเศรษฐกิจยามคํ่าคืน  
 
บทสรุป 
 เทศกาลหยวนเซียวเปนเทศกาลที่มีความสําคัญตอชาวจีน มีธรรมเนียมและประเพณีปฏิบัติสืบ
ทอดกันมาต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน ตํานานและความเชื่อของเทศกาลหยวนเซียวสะทอนใหเห็นชีวิตความ
เปนอยูและการเมือง การปกครองของจักรพรรดิจีนในสมัยกอน เทศกาลหยวนเซียวในประเทศจีน จะ
ประดับไฟตามบานเรือนและถนนหนทาง คนสวนใหญจะออกมาชมการประดับไฟและรับประทานขนมทัง
หยวน รวมทั้งยังมีการละเลนตาง ๆ เชน จุดพลุ จุดประทัด รําพัด และทายปริศนาโคมไฟ เปนตน การ
ทายปริศนาโคมไฟ (猜灯谜) เปนกิจกรรมที่มีมาตั้งแตอดีต คือ การที่เจาของบานจะเขียนปริศนาไวบน
โคมไฟที่ประดับไวหนาบาน เพ่ือเชิญชวนใหผูคนที่เดินเที่ยวชมมาลองทาย โดยธรรมเนียมถาผูใดทาย
ปริศนาไดถูกตอง เจาของบานจะเชิญเขาไปรวมดื่มน้ําชาในบานและมอบของรางวัลให กิจกรรมนี้จึงถือวา 
เปนกิจกรรมที่โดดเดนที่จะจัดข้ึนในเทศกาลหยวนเซียวเทานั้น นอกจากนี้ เทศกาลหยวนเซียวยังทําให
สมาชิกในครอบครัวอยูพรอมหนาพรอมตากัน รับประทานขนมบัวลอยและชมพระจันทรเต็มดวง เพ่ิม
โอกาสใหสมาชิกในครอบครัวไดใชเวลารวมกันอีกดวย เทศกาลหยวนเซียวในประเทศไทย รูปแบบและ
กิจกรรมภายในงานจะแตกตางกันไป ถากลุมคนจีนที่อาศัยอยูในไทยและกลุมคนไทยเชื้อสายจีนเปนผูจัด
งาน ตัวอยางเชน ศาลเจาและมูลนิธิหลายแหงในประเทศไทย จะมีการประดับโคมไฟบริเวณโดยรอบ มี
การทําพิธีกรรมเพ่ือบูชาเทพเจาและสรางความสิริมงคลในแกประชาชน ถามูลนิธิรวมมือกับทางหนวยงาน
หรือองคภาครัฐจัดงาน นอกจากมีการประดับโคมไฟอยางอลังการแลว กิจกรรมภายในงานมีการแสดง
วัฒนธรรมของไทยดวย รวมทั้งมีการจําหนายสินคาพ้ืนเมือง เพ่ือเปนการดึงดูดนักทองเที่ยวทั้งชาวไทย
และชาวตางชาติ กลาวคือ การจัดงานเฉลิมฉลองเทศกาลหยวนเซียวในประเทศไทย ยังคงยึดถือความเชื่อ
และประเพณีดั้งเดิมของจีน เพียงแตเพ่ิมความบันเทิงและผสมผสานวัฒนธรรมไทยเขามา เพ่ือใหคนไทย
ในพ้ืนท่ีไดเขารวมชมการแสดงทั้งจีนและไทย เรียนรูและสัมผัสวัฒนธรรมจีน  
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